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No. Course Sem. P-T 2Y. A B C D E

1 Algemene Economie 1 1 24.0 75 3
2 Psychologie 1 1 24.0 75 3
3 Wereldgeschiedenis 2 1 24.0 75 3
4 Logica en filosofie van de taal 2 2 24.0 75 3
5 Nederlands: taalstructuren A 1 1 12.0 12.0 100 4
6 Nederlands: taalpraktijk A 1 2 24.0 20.0 100 4
7 Nederlands: taalstructuren B 2 1 12.0 12.0 100 4
8 Engels: taalstructuren A 1 1 12.0 24.0 100 4
9 Engels: taalpraktijk A 1 2 54.0 25.0 125 5

10 Engels: taalstructuren B 2 1 6.0 24.0 100 4
11 Engels: taalpraktijk B 2 2 48.0 25.0 125 5
12 Turks: taalstructuren A 1 1 12.0 12.0 75 3
13 Turks: taalpraktijk A 1 2 60.0 30.0 150 6
14 Turks: taalstructuren B 2 1 12.0 12.0 75 3
15 Turks: taalpraktijk B 2 2 60.0 30.0 150 6
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DT = courses can be taken on a part-time basis, 1 = first part, 2 = second part, etc


